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Sírás verte Idl. A szomszéd vagonban többgyerekes ful-
vid&d asszony lakott. Varrásból élt, de levesre is állig tellett, 
kis, éves gyerekének tejre annál kevlsbbé . . . 

Reggeltől estig sírt az istenadta. Most is sírása verte fel 
a postáskisaíszonyt 

Sajnálta a közős sors osztályosait. Szekrényében keres-
gélt, 'tizóraiikra takarított pénzét számlálgatta . . . Pár korona 
vizes zsemlére . . . pohánka tejre néha . . . 

A szomszéd vagonban szivettépően fel-felsírt a gyermek. 
Sietve kapta magára régi berliner kendőjét; a pénzt keb-

lére szorította s elindult a vasárnap minden zugot elárasztó 
sokaság iközött a cukrászboltba a szomszéd siró gyermekének 
tejet, piskótát vásárolni a kis powtáskísasszony . . . 

Szamos. 

Di*. Beöthy Zsolt f . 
A szegedi m. kir. Ferencz József Tudományegyetem 

dr. Beöthy Zsolt ravatalánál. Abban az országos gyászban, 
amely a magyar mívelödóst .és irodalmat Beöthy Zsolt elhuny-
tával érte, a szegedi egyetem is részt .kívánt venni s a (temeté-
sen dr. Dézsi Lajos proreotor vezetésével, dr. Finkey Ferenc, 
dr. Szádeczky Kardos Lajos .és dr. Hornyánszky Gyula egy. ny. 
r. tanárokból' álló küldöttséggé! .képviseltette magát. Az Akadé-
mia előcsarnokában felállított ravatalnál dr. Dézsi Lajos a sze-
gedi egyetem részvétét következő beszédben .tolmácsolta: 

„Mély •megilletődés és elfogódás vesz .rajiunk 
erőt, midőn a .Kolozsvárról Szegedre .száműzött egye-
tem nevében ¡nagy halottunktól bucsut kell vennünk. 

A mult ősszel borongó délután a boldoguItta! 
együtt kisértük végső pihenőre irodalmunk másik ki-
tűnőségét, dr. Riedl Frigyest. A hanyatló map búcsú-
pillantást vetett a távozóra s egyszersmind „int az 
öregeknek, benneteket várlak: Megrezdül a feje sok 
öregnek er re s egymásután mégis mennek a nyug-
helyre." Most íme, megtért oda a mi fáradt vándo-
runk is. 

Ajkam rebeg, ha érdemeit csak főbb 'vonásaiban 
is felemlíteni akarom. Az ifjúságot nagyon szerette. 
Jelmondata is ez volt; „Az istenek szerettek, mer t 
tanítóvá tettek." Az irodalom izzó szeretetét átültette 
az ifjúság szivébe s aki ő tőle tanulta meg szeretni 
azt, soha se lehetett hűtlenné hozzá. Az irodalom lel-
kes magyarázásán maga is költővé magasztosult s az 
ősmagyar alakját másképen ma el se tudjuk képzelni, 
mint amilyennek ő r a jzolta a Volgámén ti lovast, am i-
dőn sasszemét végig hordozza a pusztán s a 'Ráskai 
Lea törékeny, légies alakját is olyannak látjuk, ami-
lyennek ő festette meg szép költői elbeszélésében:. 

Az irodalom mellett a művészetért, a művészi 
szépért rajongott hasonló lelkesedéssel. Meggyőződés-
sel hirdette, hogy a művészet megértése elősegíti az 
irodalom megértését: mert mindkettő tárgya az erek 
emberi, laz örök eszményi, az örök isteni. 

Az irodalom és művészet (szereteténél még na-
gyobb volt izzó magyar fajszeretete, mellyel multun-
kon és jövőnkön csüngött. Talán olyanokat is szere-
tett, kik csak szájjal vallották magyaroknak magukat 
— de ki merné kárhoztatni őt azért, hogy az ő nagy 
szive csak szeretni tudott, gyülífni nem?! 

Es ez a nagy, szerető sziv most örökké megszűnt 
volna dobogni? Nem . . . Az irodutom. a művészet, 
a magyarság szeretetét átültette tanitványai szivébe 
s mi azt nevével kapcsolatban szent örökség gyanánt 
adjuk tovább s neve élni Ifog mindaddig, mig magyar 
irodalom, magyar művészet. — mig magyarság lesz. 
Draga halottunk, nagy neved halhatatlan!" 

SZEFHE HÍREK. 
Vivótanfolyam. A budapesti Szefhe megkezdte 

vivótanfolyamát a Vass-utcai kereskedelmi iskola tor-
natermében. Eddig 60 t ag jelentkezett 'részvételre. A 
vivóórák hétfőn és kedden délután 6—lh9-\\& vannak, 
a tandíj havi 20 korona, s 10 korona iá oipőhasználati 
díj. További jelentkezéseket a sportosztály hivatalos 

^ ó r á i alatt fogad eL 
A Szefhe pályafételei. A Szefhe országos köz-

pontjának kulturális főosztálya 'pályatételeket irt ki, 
amelyek felölelik az összes erdélyi problémáikat. Pá-
lyadijak 500—1000 koronáig terjednek, összesen 
12,000 korona összegben. Bővebb felvilágositással ér-
deklődő tagoknak a budapesti egyesület főtitkári hiva-
tala szolgál. 

Dr. Jancsó Benedek ünneplése. Dr. Jancsó 
Benedeket .tiszteletbeli egyetemi tanárrá történt kine-
veztetése alkalmából \iasárnapi történeti előadásán 
meleg ünneplésben részesítette a budapesti Szefhe. 
Az egész országos egyesület szerencsekivánatait a 
vezetőség élén Csanády György o. elnök .tolmácsolta, 
köszönetet mondván egyúttal1 iá kitüntetett tudós pro-
fesszornak mindenkori szeretetteljes és értékes támo-
gatásáért, utm/utatásáért, tanításaiért. Jancsó Benedek 
meghatott szavakban köszönte meg az egyesület sze-
rencsekivánatait. s .beszédében hangsúlyozta, hogy a 
magyar jövő kivívásának legfőbb eszköze a kultúra, 
amelynek szolgálatára szentelte egész életét. Előadá-
sát nagy számban jelenlévő ha l lga tó tek lelkes éljen-
zése közepette fejezte be. 

Orosházi Szefhe-nap. Folyó hó 30-án vasárnap 
délután a szegedi „Kitartás" Egyetemi Atlétikai Club 
délután' 4 órakor méri össze erejét Orosházán az 
OTK-val az OTK-pályán, Este 8 órai kezdettel az 
Alföld-szálló nagytermében a szegedi Szefhe nag'y* 
szabású 'kultur-estét rendez, melynek részletes műsora 
a következő: 1. Rozsnyay Kálmánné Nil írónő költe-
ményeiből felolvas. 2. Berthothy Ilonka urleány zon-
gorajátéka: Sarasate: Zigeunerweisen, hegediüu kíséri 
Wcber József. 3. Juhász Gyula író szabadelőadása a 
székely népballadáról. 4. Thuray Emma operaéne-
kesnő: Székely dalok, zongorán kisérd Mihálik Kál-
mán. 5. Dr. Csengery János .ny. r. egyet. ' tanár fel-
olvas „Magyar 'ttoratius"-ából. 6. Kostyál Médi ur-
leány : List II. rapszodiájára táncol. Zongorán előad-
ják Mihálik Kálmán és Kovács Gábor Szefhe-tagck. 
7. Kovács Jolán urleány szaval: Szilágyi: Székely 
imádság. 8. Nóvák Fu.lika urleány és D. Kummer 
Aladár: Tánoduette. Zongiorán előadja Havasy Pan-
nika. — Műsor után Varga 'Lajos Szefhe-tag székely 
„csiirdöngölő"-jével Szefhe-bál kezdődik az Alföldi: 
szálló összes termeiben. Zárórameghosszabbitás regJ 

gélig.. 
A szegedi Szefhe-künyt ir számára beérkezett követ-

kező njabb könyvadományokért köszönetet mond a v e z e t ő s é g : 
-]'<irosi Aron lelkész: Filozófiai munkák (5 drb). Tóth 
Emire pénzügy igazgató: Szépirod. munkák (30 drb). 
Láposi Ferenc gyógyszerész: Gyógyszertani t ankönyvek 
<3 drb). Gyöngyösi István kereskedő: Szépirodalmi u). 
(11 drb). Dr. Komjáthy Benedek ügyvéd: Jogi tanköny-
vek (3 drb). Dr. Révész Alárton orvos: Orvosi "tanköny-
vek (5 drb). Balázs Endre bankhivatnlnok: Szépirodalmi 
munkák (13 drb). Alpáry Géza állomásfőnök: Szépirod-
munkák (4 di1b).' Péterffy Tibor vendéglős: Szépirodalmi 
munkák (5 drb). Kovács Péter bérlő: Szépirodalmi m-
(8 drb). Vásárhelyi Gábor gimn. tanár: Terui.-tud. w. 

Ti mái Mlibály lelkész: Filozófiai nuink&k (4 drb). 


